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sagt ensUdgift, vi ikke ville nægte. Derimod haaber 
jeg, at Thinget næste Gang faaer bedre Grunde, 
hvorfor man beholder vore Orlogsmænd ude, end 
der er givet af Gouverneuren i Vestindien. ss홢홢 
Med Hensyn til »Tordenskjold« skal jeg blot 
gjøre opmærksom paa, at jeg haaber, at Te- 
legraphselskabets Dispositionsret over den ikke 
under nogen Omstændighed vil kunne udstrække 
sig til, at Fregatten, skulde optræde med væbnet 
Haand enten imod Japan eller imod. China 
Der staaer ikke Noget derom, men jeg kunde 
have ønsket, at der var blevet givet det Tilsagn, 
at det« var kun til sredelig Brug, Fregatten 
var udsendt. Jeg vil imidlertid antage, at 
der er givet den Jnstrur til Chefen, at han 
under ingen Omstændigheder giver sig til at, 
slaaesp hverken med Japan eller med China. 
홢s홢홢 Der er indkommet en Post paa Tillægs- 
bevillingen, hvorved det foreslaaes, at vi skulle 
bevilge 19,672 Nd. 89 ß til Omkostninger 
i Anledning af den-mislykkede Tractat med 
de Forenede Staten Jeg vilde have foretruk- 
ket, at den høitærede Forsteminister blot havde 
underrettet os om, at vi endnu havde at be- 
tale 19,672 Rd. 89 sz; thi det seer lidt un- 
derligt ud, at man giver en Specification med 
Hensyn til den ene Afdeling, men ingen med 
Hensyn til den anden. Jeg tager det Hele 
paa Tro og Love, og jeg skal give min Stemme 
til Forslaget; men naar vi eftersee, hvad her 
er oplyst, ville vi f. Er. finde, at en Pjaster 
paa eet Sted er beregnet til 2 Rd. og paa 
et andet Sted til omtrent 11 Mk 7 ß. 
Der staaer saaledes, at der er hævet paa Co- 
lonialkassen paa Sk. Croix sk 500 홢홢-홢-홢- 1,000 
Rd., men senere staaer der: ,,hvorefter den 
Paagjældende erholdt et Tilgodehavende af 
F 219, som . . .  er ham erstattet med 392 
Rd.« Det forekommer mig, at mani gjerne 
for ordentlig Bogforings Skyld-kunde beregne 
den samme Cours paa begge Steder; men 
maaskee der ligger en Beregningsmaade til 
Grund, som jeg ikke forstaaer mig paa. Der 
faldt nogle Yttringer fra den høitærede Første- 
minister, som have bragt mig til at ville hen- 
vende et Par Ord til ham, hvilke jeg haaber, 
han vil tage i den bedste Mening. Den 
høitærede Minister sagde, at: han havde for- 
maaef sin Collega, den daværende Krigsmini- 

ster General Raasloffk til at foretage en Reise 
til de Forenede Stater, hvor nødig end Con- 
seilspræfidenten kunde undvære hans Nærværelse 
her ved«Rigsdagen. Dette kan jeg godt"be- 
gribek og det er ikke dette, der leder mig. til 
at gjøre mit Spørgsmaal« Vi ere Alle enige 
om 홢-홢홢 det er anerkjendt fra mange Sider, 
og det kan svel heller ikke være Andet 홢- at 
vi ikke have nogen parlamentarisk Tilstand; 
hverken Regjeringen eller Rigsdagen kan kaldes 
en parlameutarisk Magt, men skulde vi behøve 
at mindes om, at vi ikke have nogen parla- 
meutarisk Stilling, er det sskeet ved den Til- 
dragelse, der fandt Sted i forrige Maaned. 
Den 26de April blev Thinget underrettet om, 
at den daværende høitærede Minister for For- 
svarsvæsenet havde indgivet sin«Begjæring om 
Afsked, og at denne var bleven ham givet af 
Hans Ntajestæt; mew ikke et eneste Ord have 
vi erfaret om Grunden, hvorfor den Minister, som 
saa nødig kunde undværes, havde begjært og faaet 
sin Afsked. Man kan tænke sig Minister, sont 
komme og gaae, uden at, der lægges stort 
Mærke dertil; men den høitærede daværende 
Minister, det nuværende Medlem for Helsingør, 
hører neppe til den Classe Ministre; han er 
dog virkelig for betydelig til, at hans Komme 
og Gaaen kan forblive aldeles uomtalt Vi 
have vel ikke 홢홢홢홢 jeg gjentager det 홢홢홢·홢 paa 
Grund af vor ikke-parlamentariske Stilling no- 
gen egentlig Ret til at forlange Oplysninger 
om, hvorfor det« nuværende ærede Medlem for 
Helsingor har begjært og faaet sin Afsked; men 
staaer den i Forbindelse med den mislykkede Tract 
tat med de Forenede Stater, tilstaaer jeg, at 
jeg for mit Vedkommende ikke kan begribe den. 
Jeg er overbeviist om, at det ærede Medlem- 
for Helsirigor i sin Sendelse har udviklet al 
den Dygtighed, hvoraf han er iBesiddelsq og 
at vi ikke kunde have sendt nogen nyttigere 
Mand derover. Man skal ikke dømme efter 
Udfaldet; men jeg bilder mig ind, at han har 
gjort sit Yderste, som hans Eollega den høit- 
ærede Forsteminister jo ogsaa bekræftede; og 
jeg troer ikke let, at Nogen kunde have udført 
sin Mission bedre, med større Kjendskab· til 
Forholdene og med større Kløgt end det ærede 
Medlem. Desto besynderligere bliver det imid- 
lertid; at denne Mand træder af fra Regje- 


